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Kath. sajtópártolás.
A szent karácsony lélekemelő, 

ionséges és szereletet árasztó ün­
nepe előtt állunk. A katholikus vi­
lágnézet eme diadalmas pontjánál 
az ószövetségi népek vágyakozásá­
val tekintünk a jövőbe; várjuk a 
Messiást, a Megváltót, hogy az er­
kölcsi tespedésbe siilyedt társadalmi 
és közéletet annak újjászületésével 
ajándékozza meg. Az anyagias vi­
lág érdekharczában különösen jól 
esik nekünk itt megállapodni ak­
kor, amikor látjuk, hogy a közéleti 
tisztesség és az egyéni becsületnek, 
a krisztusi tanításon alapuló morá­
lis rendnek legintenzivebb támadá­
sával állunk szemben. Különösen 
jól esik nekünk itt megállapodni, 
hogy a szeretet e magasztos ünne­
pén szent érzelmekkel hevítsük lel­
ki életünket, melegebb vágyódással 
nézzünk a jövőbe, mely sok meg­
próbáltatást tartogat számunkra; 
mely kitartó, lankadatlan buzga­
lommal teljesített munkálkodást vár 
tőlünk.

Szeretet ünnepe a karácsony, 
de nem a múlandó javak szürete­
iét jelenti; a békesség ünnepe is, 
de a keresztény világnézetek har-

TÄRCZA.

Hófehér ruhában.
Ködsetyembe öltözött a fáknak 
Lombjavesztett őszi koronája.
Dísze is van I Hull az esti harmat. 
Gyöngyvirágát bőven ontja rája.

Est-imámat ez a kép sugalja: . . . 
„Kérem, Isten, végtelen kegyelmed! 
Gyönge lelkem őszi hervadását 
Irgalomnak fátyoléval fedjed!
Oh feledd, hogy annyi sok a vétkem 
És takard be szivem pusztaságát,
Mint takarja köd selyemruhája 
Lombjavesztett fáknak koronáját 1“ . . .

Est-imámat őszi kép sugalta.
Nyári álmot álmodéi? utána.

czában ne értsünk alatta meghu- 
nyászkodást. A Messiás születése 
kiinduló pontja volt amina nagy 
harcznak, melyet a krisztusi tan 
ellenségei indítottak az Anyaszent- 
egyház ellen. S ezen évezredes 
küzdelemnek ma már azon stádiu­
mához jutottunk, amikor nem uta­
síthatjuk vissza a felénk dobott 
kezt.yüt, ha csak nem akarjuk az 
ellenfél győzelmét biztosítani.

A modern kor leghatalmasabb 
eszközével, a sajtóval léptek fel el­
lenünk. A sajtó az a fegyver, mely­
nek ereiébe helyezik minden remé­
nyüket.

S a katholiczizmus, mely e 
hazában numerikus többségben van 
— de erőben, sajnos, gyenge — 
tétlenül nézhetné azt a munkát, 
melyet a keresztényellenes sajtó 
végez ? — Tétlenül nézhetnők-e azt, 
hogy a vallás és hazaszeretet ér­
zőiméi, mit iskolában, templomban, 
társadalom- és közéletben a lel­
kek be plántál, azt az erkölcstelen, 
vallástalan, lélek izgató, nóprontó 
vallás- és hazaellenes sajtó kaján 
gyönyörűséggel zúzza szét ? Hogy 
gázolja le, rombolja szót szakadat­
lanul mindazt, mi e nemzetnek lét- 
jogosultságot adott ezer éven ke­

Vigaszomra angyalok vezettek 
Csillagidőn fel ... a menyországba. 
Gyönge lelkem dísztelen világát 
Hogy takarjam: uj ruhát adának. 
Biztatóan csillogott le róla 
Fénye Isten békemosolyának.

Álmodéi? ... de mintha mégsem álmot 
Láttam volna: úgy tűnik fel nékem.
Ki a mezők liliomát ruházza, 
Meghallotta esti könyörgésem.

Mig az álom képei szövődtek,
Földre hullt a tél ezüst esője. . .
Puszta ágai?, hegyek koronája 
És a föld is —- hófehér tett tőle. . . 
...Jött a hajnal. Áldozásra mentem 
Uj karingben, „hófehér ruhába.“
Puszta lelkem ime eltakarta,
Ki a mezők liljomát ruházza 1

resztül, a hit és honszerelmef ? — 
Csak fásult, czinikus, meghasonlott 
ember tud ebbe belenyugodni.

Az ébredező kereszténység soha 
sem fog ebbe belenyugodni. A tet­
tek kát boltoz izmusa soha sem tűr­
heti el ezt. Szóval szót, betűvel be­
tűt fog szembe állítani, mert jól 
tudja, hogy a jövőnek hatalmas 
küzdelme a sajtó porondján fog le­
játszódni. Azért tűzte ki első és 
legfőbb feladatnak a keresztény 
magyarország restaurátióján dolgozó 
seregnek vezérkara a kath. sajtó 
támogatását, mert enélkül minden 
törekvés sikertelen marad. Katho­
likus sajtó nélkül katholikus poli­
tika, kath. társadalmi és közélet 
ura már el sem képzelhető. Ez el­
len érvelhet az, aki nem akarja, 
vagy nem tudja felfogni a tények, 
a dolgok állását.

A katholikus sajtót csak katbo- 
ljkusoktehetiknagygyá, hatalmassá. 
Es mégis, hányán vannak még 
most is közöttünk, akik helyeslik, 
sőt meg is dicsérik a sajtó moz­
galmát és . . . és kérdem, ezek 
közül hányán léptek már be a 
kath. sajtóegyesület tagjai sorába ; 
hányán vannak, kik szennyes és 
ledér hírlapi termékek helyett katho-

Vándopok.
Bajainkról beszélgetve kelten 
Ott ültünk a kerti fák alatt.
Fent az égen félve kiáltozni 
Hallottunk egy — vándormadarat.
„Ládd, barátom, •— mondám én örömmel 
Mennyivel szebb a mi életünk!
Szegény madár elkésett örökre,
Mi a sírtól,
S a jobbik hazából: el nem késhetünk!

Uj imádságom.
Visszanyertem végre valahara 
Drága kincsem: egészségemet.
Mint madárka puszta, üres fészkét 
Elhagyom már ezt a fekhelyet! 
Elfeledni mégse’ fogom többé,
Bár tüzes volt, kömény, szótalan,

fillér
ELŐFIZETÉSI ARAK:

Egy évre — — — — — — 6 korona
Félévre------- — — — — — 3 „ —
Negyedévre — — — — — 1 „ 50,
Tanítóknak és kézmű iparosoknak egy évre 4 korona 

Egyes szám ára 20 fillér.

Felelős szerkesztő 
BÁTHOBY ENDRE. 

Fömunkatárs
MAROSÁN JANOS. 

A lap kiadója:
A „PÁZMÁNY-SAJTÓ“

A szerkesztőséget és kiadóhivatalt illető összes 
küldemények, pénzek, hirdetések stb. a „Pázmány 

sajtó" czimére küldendők, (Iskolaköz 3. sz.) 
Fürdetések jutányos árban vétetnek fel.

Nyilttér sora 40 fillér.
A lap megjelenik itiin<loii szerdán.
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI HETILAP.

Két szentkép díszes aranyozott kerettel ingyen, ki 25 forinton felül bevásárol ----

Helyben készült legjobb minőségű ebédlő és hálószoba berendezések olcsón kaphatók. 
fGg” Lelkészek és tanítók részére 10% árkedvezményt nyújtok.
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likus lapot olvasnak és járatnak ? 
Hánnyan vannak, kik a kaik. sajtó- 
egyesületnek tagokat, lapjainknak 
előfizetőt szereztek. . .? A ki he­
lyesli a katholikus mozgalmakat, 
az tudja meg, hogy azoknak párto­
lása ezekben nyilvánul meg. Agi- 
táezió, lelkes és törheti on agitaczio 
kell nekünk!

A szent karácsony lélekemelő, 
fenséges és szeretetet árasztó ün­
nepe előtt állunk. A betlehemi kis­
ded mintha a fásultabb sziveket is 
átmelengetnó ilyenkor, hiszen az 
Ö szeretető mindnyájunknak szól. 
Viszonozzuk mi is e szeretetet nem­
csak azzal, hogy templomba me­
gyünk, mert hiszen ma már nem 
elég a templom a katli. érzület nyil­
vánítására; vigyük azt a közélet 
porondjára, szerezzünk tagokat a 
kath. sajtóegyesületnek, előfizető­
ket lapjainknak, mert igy segíthet­
jük diadalra ama világfelfogást, 
mely a betlehemi jászolban szüle­
tett,1 igy hálálhatjuk meg legjob­
ban azt a szeretetet, mit a kará­
csonyi ünnepek az emberiségnek 
hoznak.

Föl hát a munkára! Ne sze- 
mőrmeskedjiink. Katholikusnak len­
ni, katholikus lapot olvasni csak 
volt szégyen, a katholikus ügy 
harczosainak ez ma már büszkeség.

Szolomájer József.

A legvérzőbb seb.
AncMssy Gyula gróf belügyminiszter­

nek a múlt napokban az országgyűlésen el­
hangzott nagyérdekü felvilágosítása, az ame­
rikai kivándorlás ügyében egy interpelláczióra 
adott válasza, — széles köröknek — mond­
hatnék az egész magyar közvéleménynek — 
figyelmét odairányitják az ország legvérzőbb 
sebére, a kivándorlásra. Valóban milliárdokra 
megy az a nemzeti tőkeveszteség, melyet a

Mert e naptól minden betegágynak 
Én előttem becsülete van.
Megszerettem, nagyon megszerettem,
— Bár kemény volt — ezt a fekhelyet; 
Uj imára tanított meg engem 
Ápolni a szegény beteget. —

Gyengeségünk.

Minden palotának, minden kicsi háznak 
Van egy-két lakója, ki boldogtalan.
Ott a temetőben, néma sir ölében 
Kinek-kinek egyként csöndes álma van. 
Mégis itt kívánunk örökre maradni.
Fél a sir ölétől a legszenvedőbb.
Megremeg szivében, ha ott vezet útja 
A csöndes temető kapuja előtt! . . .
Mert amíg kesergünk, meghallják szavunkat, 
De ha eltemettek: feledik sírunkat!

Magyar Bálint.

____  „HETI SZEMLE“

hazai kivándorlás okoz és korántsincs ki­
egyenlítve azokkal a pénzekkel, a melyek­
nek a felvidéken csak legendás hire van, 
hogy egy-egy szerencsésebb kivándorló itthon 
hagyott családjának mennyi pénzt küld haza.
A hir szárnyán egy kis amerikai pénz ez­
rekre nő és nem csalódunk, ha a kivándor­
lás okát ebben találjuk leginkább.

Ha Amerikában mindenkinek olyan ró­
zsásan menne a dolga, akkor milcópen tör­
ténhetnék meg az, hogy a legutóbb is 10.000 
magyar honfitársunk jött haza a duzzadó re­
ménység földjéről, Amerikából. 10.000 ma­
gyal', akik busán, ■ csalódottan és azzal a szi­
lárd elhatározással jöttek haza, hogy magu­
kat mégegyszer lóvá tenni nem engedik.

A határszéli rendőrkapitányok és a 
Fiúméból érkezett hivatalos jelentések sze­
rint ugyanis rövid négy hót alatt 10.000 ma­
gyar munkás jött haza, akik azt beszélik, 
hogy Amerikában az újabban kivándorlók 
sorában a legsötétebb reménység, kétségbe­
esés vau abban la tekintetben, hogy a mit 
előzőleg hirdettek, az uj elnökválasztás be­
fejezése után a gazdasági fellendülés be fog 
következni. A jelek arra mutatnak, hogy 
egyelőre Amerikában nagyobb arányú gaz­
dasági fellendülésről, az ezer meg ezer 
számra heverő munkáskezek foglalkoztatásá­
ról szó sem leírót és kétségtelen, hogy nem 
10.000 számra jönnének a kivándorlók haza, 
akik túl az Oczeánon oly keservesen csalód­
tak, hanem jóval nagyobb számmal, ha ha­
jójegyre és utazásra lenne pénzük.

Es jól lehet, ilyen sötét a helyzet, — 
nem szünetel az Amerikába való csábítás 
munkája. Az egész ország osztatlanul üd­
vözölheti tehát a belügyminisztert, aki a 
mainál még szigorúbb birsággal kíván lesúj­
tani azokra, akik hivatásszerű provízióért az 
itthonvalókat Amerikába csábítják. Mert any- 
nyi bizonyos, hogy nagyon érthetik ezek a 
gonoszezélzatu emberek a maguk dolgát, 
hogy ámbár Amerikát, amelyről ők arany­
hegyeket Ígérnek, tízezrével hagyják el a 
megcsalódott honfitársak, mégis akad olyan 
vak, olyan jóhiszemű, olyan csalódni szerető 
ember, aki lép re megy és éppen most, ami­
kor rosszabb időt nem választhatna, — Ame­
rikába vitorlázik. Mert azt megtudnék érteni, 
hogy egy-két ember Amerikában se boldogul, 
de mindjárt tízezer ember, aki vígan kifizeti 
a tetemes hajójegy árát (talán egész életének 
összes keresményét) s kiutazzék, meg megint 
visszavitorlázzék, — ezt józan észszel senki 
se fogja gondolni. Bizonynyal úgy van, a 
miről különben az amerikai lapok állandóan 
írnak, hogy a gazdasági váltság tart, a gyárak 
csukva vannak, munka nincs és Amerikában 
csak azok a régebben kivándorlók tudnak meg­
maradni, a kik nem lévén teljesen vad idegenek, 
hitelük van, a melyet kihasználnak abban a 
reményben, hogy majd csak virradnak jobb 
napok. Vagy azok maradnak, a kiknek a ha­
zautazásra való pénzük nincs meg és idehaza 
sincsen olyasvalakijük, a ki küldhetné szá­
mukra pénzt, ezzel kiváltaná őket a sötét 
rabsági)ól, nyomorból.

Még mindig napirenden van Amerikában 
a munkanélküliek tüntetése, az éhezők fenye­
getőzése, a tömegbe állása és részükről az
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ólelmiszerszáliitó vonatok megtámadása. Mun­
ka? Munkaszaporulat pedig legfeljebb csak 
a Jegvérmesebb amerikai számítás szerint is, 
legföljebb abban az arányban várható, hogy 
az Amerikában elhelyezett munkásokat fog­
ják tudni elhelyezni. Uj bevándorlókra Ame­
rikában nincs szükség. Azért, mondják oly 
sűrűn az Amerikába vándorolni akaróknak, 
hogy — yjssza 1

Yarosi közgyűlés.
Szatmár-Németi sz. kir. város törvény- 

hatósági bizottsága tegnapelőtt, folyó évi 
deczember hó 14-én d. u. fél 4 órakor tar­
totta meg rendes, havi közgyűlését. A hite­
lesítő küldöttség megválasztása utána polgár­
mester bejelentette, hogy Kertészffy Gábor 
városi pénztárosnak a tanács 30 évi szor­
galmas munkálkodásáért elismerő köszönetét 
nyilvánította. Bejelentette továbbá, hogy a 
székhely kérdésben a minisztériumtól sem 
ígéretet, sem elutasító választ nem kapott.

1. Tudomásul vette a közgyűlés a belügy­
minisztérium leiratát, mellyel az 1906. évi 
zárszámadást jóváhagyta, továbbá Tlmrner 
Albertunk bizottsági tagul való megválasz­
tását.

2. Megalakította az 1909. évi bizottsá­
gokat. Beválasztotta:

az igazoló választmányba: Uray Gás­
pár, Csomag Imre, llehelein Károly, Jankovics 
János és Dómján János dr.;

a bíráló választmány tagjaivá: Kereszt- 
szeyhy Lajos dr., Kelemen Samu dr., Vere'czy 
Antal, Frieder Adolf dr. és Visky Károly;

a közigazgatási bizottságba: Korányi 
János, Fejes István dr., Jákó Sándor, Uray 
Gáspár és Kelemen Samu dr. bizottsági ta­
gokat.

3. Honosítási, illetve telepedési enge­
délyt adott Bürger Hedvig irgalmas nő­
vérnek.

4. Felír a honvédelmi minisztériumhoz, 
hogy a cs. és kir. helyőrséget legalább egy 
zászlóaljjal szaporítsa s házi ezredünk tör­
zsét városunkba helyezze.

5. Heves Béla szinigazgatóval a szer­
ződést további két évre meghosszabbította.

6. A status (juo izr. hitközséget segély 
felemelés iránti kérelmével fedezet hiánya 
miatt, elutasította.

7. Elfogadta a gazdasági szakbizottság 
javaslatát, moly szerint a Honvéd-utcza kö­
zepén s a Bocskay-utcza sarkán, a Muhy- 
fóle ház előtti térségre cgy-egy közkút ké­
szítését javasolja.

8. Felemelte Netter Kálmán kir. állat­
orvos napi diját: heti vásár alkalmával 10, 
országos vásár alkalmával 15 korona napi 
dijat fog élvezni.

9. A Krasznay-féle lanka 10.000 korona 
értékben! megvételét a vízvezeték czéljaira, 
tudomásul vette s a szerződés megkötésére 
1909. jan. 11. d. u. fél 3 órára rendkívüli 
közgyűlést tűzött ki.

10. Elfogadta egy lovas rendőr ideigle­
nes felvételét, aki a kültelki postát lesz hi­
vatva lebonyolítani; továbbá elfogadta a 
tisztviselők 10 százalékos drágasági pótléká­
nak megadását.

CSAPÓ LAJOS ÉS POLGÁRI SZABÓ

V Magyar díszruhák, Polgári ruhák, V
Papi öltönyök, Libériák,
Reverendák, Szarvasbőr-
Czimádák, nadrágok,
Palástok, fövegek, Bőrkabátok

/S készítését elvállalom. /\

elegáns szabás és Unom kivitelre fektetem, 
a inellett teljes kezességet vállalok 
szállítmányaim valódi színe és tartósságáért.

»»emué» _ n ^ nunsiüK, íuvegoK. DorKanntoK Nagy rak Ur honi és angol szövetekben-
SZATMAR, Deak ter 7., (I. emelet). /\ késesét s zabó- 

mester.
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11. Hozzájárult Zemplén vármegye a 
kormányhoz intézett azon kérelméhez, hogy 
Rákóczi Ferencz borsi-i szülő-házát az állam 
vegye meg.

Úgyszintén hozzájárult azon kérelem­
hez is, hogy a siket-némák tankötelezettsége 
törvényileg kimondassák s ezek oktatásáról az 
állam gondoskodjék s a siket-némákat gyá- 
molitó egyesületeket segélyben részesítse.

12. Debreczen városa átirt és a „Ne 
Temere“ körlevél, egyházfegyelmi szabályzat 
ellen való állásfoglalásra kérte fel a várost.

Ez az annyira elhiresült körlevél, a 
protestánsok körében nagy forrongást idézett 
elő, akiknek minden törekvésük oda irányul, 
hogy élét vegyék, sőt a körlevélnek a ve­
gyes házasságokra vonatkozó rendelkezéseit 
egyenesen visszavonassák.

Pedig Ő Szentségének ezen rendelete 
az egyház régi felfogásán és gyakorlatán 
alapul s az egyház jól megokolt érde­
kében és szellemében találja igen érthető 
magyarázatát.

Eddig is a házasságkötésnél az egyik 
jegyesnek protestáns fclekezetisége tiltott 
akadályt képezett, — ma bontó akadály, 
vagyis a protestáns lelkész előtt kötött há­
zasság ezen akadály bontó hatása alatt, éi- 
vénytelen.

Ez szigorú rendelkezés, de általában az 
egyház javára és érdekében feltétlenül he­
lyes,sőt kívánatos, szükséges, hogy az egy­
ház a maga híveit védje és oltalmazza s a 
hit megtartásában megerősítse.

Semmiképen sem szolgálhat javára az 
anyaszentegyháznak, hogy a családot, mely­
nek az egyházi szent szokások, isteni és 
egyházi törvények megtartásának a szivek­
ben való meggyökereztetése szent és hagyo­
mányos hivatása — idegen, protestáns fel­
fogás és szokás, egyházellenes hangulat dön- 
tőleg befolyásolja.

Az egyháznak biztosítani kell önmagát 
a maga eszközeivel, tehát egyházfegyelmi 
szabályokkal is, azoknak szigorú betartatá­
sával a katholikus hitéletet akadályozó, min­
den rontó befolyástól, a minő a vegyes há­
zasságban rejlő veszedelem; óvnia kell.

Az Egyháznak kifejezett felfogása min­
dig az volt: mivel mi a házasságot szent­
ségnek tartjuk, melyet Isten rendelt s ezzel 
felbonthatatlannak mondjuk, a protestánsok 
.ellenben csak egyszerit szerződésnek tekin­
tik : ennélfogva a vegyes házasságok áldás- 
talanolc, veszedelmesek, károsak s tiltott 
dolgok.

Ha pedig éppen nálunk, Magyarorszá­
gon eddig — tekintettel e körülményekre, mert 
sok felekezet,tel élünk együtt, az Egyház 
szemet hunyt a vígan és széliében gyakorolt 
vegyes házasságok előtt, ha tűrte a protes­
tánsokkal való frigyet - reversal is nélkül is, 
mint abusust, ez csak azért törtéit, mert más­
ként a,z adott körülmények és viszonyok kö­
zött nem tehetett. Nem tehetett, mert orszá­
gos, világi törvényeink szerint csak az egy­
ház, az illetékes lelkész előtt kötött házasság 
volt törvényes. Ma azonban, amikor az orszá­
gos törvények szerint az anyakönyvvezető 
előtt kötött házasság a törvényes — nincs 
tovább igazolható ok arra, hogy a jövőben
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is tűrjön, nézzen egy abusust némán, tilta­
kozás nélkül.

Tehát felemeli szavát és rámutat szi­
gorúan az egyház szellemére, mely kezdettől 
fogva tiltja „ne temere“, nehogy meggondo­
latlanul és vakmerőén folytassák a protes­
tánsokkal való tilos házasságkötést, mert 
azok fegyelmi törvényeink szerint tiltottak, 
áldástalanok, a család katholikus életére, 
gyermek-nevelésre károsak.

Ehhez az egyháznak teljes joga van, 
sőt igy cselekedni kötelessége.

A felekezeteket nem sérti, azokat nem 
támadja, csalt a maga hatáskörében intézkedik, 
aminek jogosultságát senki sem vitathatja.

Ez az intézkedés senkire sem tartozik, 
az államra sem, legkevésbbé a közigazgatásra.

Ez egyházi dolog és az egyházi dolgo­
kat hagyjuk az egyházra, amely bizonyára 
bölcsen intézkedik, amint 2000 éven át böl­
csen intézkedett s fog intézkedni mindvégig.

No hurcoljuk az egyházi dogmákat ille­
téktelen világi fórumok elé, s ne zavarjuk 
ezzel a felekezetek és egyház közötti békét, 
mert ez amilyen elhibázott, olyan meggon­
dolatlan lépés lenne, különösen a mai idők­
ben, amikor az egyetértésre itthon olyan 
égető szükségünk van.

Hehelein Károly praelátus szólalt fel és 
kérte a közgyűlést, hogy mivel a magyar 
püspöki kar úgyis közbe lépett a szentszék­
nél az egész világra szóló eme rendelkezés­
nek Magyarországra nézve való enyhítése ér­
dekében, ne vágjon elébe a megindult s re­
mélhetőleg sikeres közbenjárásnak a debre- 
czeni átirat pártolásával. Keresztszeghy Lajos 
biz. tag erre magáévá tette az előtte szóló 
érveit s indítványozza, hogy a dobreczeni át­
irattól tekintsen el a közgyűlés, ellenben te­
gyen egy önálló felterjesztést, melyben kéri 
a kormányt, hogy az ügy fejleményeit figye­
lemmel kísérje és igyekezzék az ország teljes 
megnyugtatására szolgáló legjobb megoldást 
kieszközölni.

A közgyűlés ebben az értelemben hatá­
rozott.

Irodalom. — Művészet,
színház.

„A szerencse fiaó' Előbuvik az ismeret­
lenség homályából egy iró, Drégely Gábor, 
tollat ragad, ir egy színdarabot, „A szerencse 
fiá“-t. és elnevezi komédiának. Pedig ez a 
színdarab nem komédia, hanem erős, mar­
káns kézzel s vonásokkal megirt reális alapú, 
komoly tartalmú igazság. Elejétől végig igaz­
ság, napjaink igazsága, melyet ily megka- 
póan szép keretben színpadra hozni valóban 
nem volt kár. Hogy miképen lesz egy rossz 
szabólegényből a mai stréber világban keres­
kedelemügyi miniszter és hogy miként lesz 
egy újpesti állami tanítóból ezen stréber mi­
niszternek államtitkára, azt „A szerencse 
Ha“ — valóban mély igazságokat magában 
foglaló 4 felvonásos színdarab — tárja elénk. 
Az iró, úgy látszik, igen jól ismeri az eletet, 
színmüvében annak egy jelenetet mutatja be 
hűen, menten minden hamisságtól. Gyönyö­
rűen rajzolja meg alakjait, bosszantóan gyű­
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nyöriien. A stréber előttünk csapja be a minisz­
terelnököt, a társadalmat, a pénzarisztokrácziát, 
a demokrácziát, a népet, mindenkit, a kit 
csak akar. Nem tart semmitől, vakmerősége 
nem ismer határt, ha feltett önző czólja le­
beg szeme előtt.

Keresztül gázol mások becsületén, csa­
ládi boldogságán, ráteszi a kezét a nagyra­
vágyó zsidó-bankár ezreire, sőt még a sze­
gény nyomorult tanár világforgató nagy mun­
kája, „Az urak és a parasztok“ szerzőjének sem 
álalja magát kiadatni és ez által magát érté­
kes embernek feltüntetni. S mit csinál a ta­
nár, kit megrabolt szellemi kincsétől, felesé­
gétől, családi boldogságától? Semmit. Midőn 
a strébert leakarja leplezni, az 5000 koroná­
val, mely összeg úgyis a tanárt illeti, el­
némítja, majd mikor a szabólegény mi­
niszter lesz, hogy széditőcn gyors pálya­
futásának magaslatáról az újpesti áll. tanító 
leleplezésével onnan le ne taszítsa, alterna­
tiva elé állítja. Vagy szól és koldus marad, 
vagy hallgat s akkor kereskedelemügyi ál­
lamtitkár lesz.

A szegény tanárral forog a világ, küzd 
önmagával, nyomorúsága, éhezése, nélkülö­
zése elnémítja önérzetét és vakon követi a 
strébert a bársonyszékbe. A szabólegény pe­
dig gyönyörűséggel nézi stréber manőveré­
nek gyümölcsét. Az ember végtelenül borza- 
dozik azon, hogy egy iró hogy lehet ily 
inkonzekvens. „Szeretné kiütni a tollat a ke­
zéből, hogy soha többé egy szót se Írjon, 
mert az ember természetszerűen a stréber 
leleplezését várta s mintegy követelte a da­
rab befejezéseid. De ha jól meggondoljuk a 
dolgot, az írónak igaza van: igy kell a mai 
életet reálisan festeni.

Aki szépet akar látni, nézze meg „A 
szerencse fiá“-t, sokat lehet azon — tanulni.

Ami az előadást illeti, azzal meglehe­
tünk elégedve. Voltak ugyan az előadásnak 
némi hibái, de nem feltűnő lényeges hibák. 
Oka annak az, hogy — s most is ismétel­
jük —- nem kell egy héten 2—3 p re mi ért 
adni készületlenül. Egyet, de kifogástalanul. 
Melegen ajánljuk ismételten ezen megjegy­
zésünket az igazgató figyelmébe. Fodor Osz­
kár adta a stréber „szerencse fiát.“ Nagy 
szerep, jól áldotta meg. Utánna Kendi 
Boriska jön a jók között. Somogyi K. és 
Rónai Imre a lipótvárosi méltóságos urak 
tipikus alakjai voltak. Aitner Ilkáról (Heinémé) 
is elismerőleg nyilatkozunk, jól tudta a szere­
pét is, helyesen fogta azt tel. Boda (Ziinkó) 
szintén megállotta helyét; ezúttal is azt kons­
tatáljuk, hogy Boda a társalgási szerepekben 
jól halad.

„Az ördög.“ Molnár Ferencz hires víg­
játékét. az este hozták színre e szezonban 
először Fodor Oszkárral a címszerepben. Fo­
dornak sok sikerült jelenete volt, de egészben 
véve a szerep nehéz s ő ezt kitogástalanul 
nem bírta bemutatni. Jolán szerepét (lömön 
Vilmának osztották ki, nem tudom mi ozimon . 
Dicsérjük Gömöri merészségét és bátorságát, 
hogy a Takács Mariska-féle szerepekre mert 
válalkozni, de azért — bár szépen halad — 
még nem tartunk ott, hogy Jolánt játszhas­
sak. Inkább szép toalettéi hatottak, mint a 
szereptudása. Igen jó alakítást láttunk az es-
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Gáborné testvérei. Özv. Vajay Károly né szül. 
Nagy Krisztiánja anyósa. Vajay Endre, Dr. 
Vajay Károly, Keresztes Endre, Farkas Gá­
bor sógorai. Losonczy Józsefnó, szül. Farkas 
Gizella, Vajay Endrónó, szül. Fiilöp Juliska, 
Dr. Vajay Károly né, Szeőke Irén sógornői.

Szinielőadás jótékonyczélra. Szín­
házunkban ma este jótékonyczélu szinielő­
adás lesz. A Boszniába távozott szegény 
magyar katonák felsegélósére fog a bevétel 
fordittatni. Tehát nemcsak a jótékonyczól 
hanem a hazafiság is áldozatot követel a 
város közönségétől. A szegény magyar fiuk 
mostoha sorsának enyhítéséről van szó, ki­
ket talán nemsokára golyózápor elé fognak 
állítani. Szatmár város polgársága hazafiság 
tekintetében mindig az ország első városai 
közzé tartozott, hisszük, hogy most sem áll 
félre, hanem tüntetőleg vesz részt a mai 
előadáson és a színház tömve lesz. A színi 
társulat a „Szókimondó asszonyság“ jeles 
drámai müvet fogja előadni. — Előadás után 
társas összejövetel lesz a Pannóniában, hol 
a honvéd zenekar hangversenyt fog tartani.

Karácsonyfa ünnep. A szatmári jó­
tékony nőegyesület deczember 23-án tartja 
szokásos karácsonyfa ünnepét az árvaházban. 
A nemeslelkü adakozók szíveskedjenek az 
ajándékaikat Jékey Károlyné alelnöknő úrnő­
höz küldeni.

Orvosi áthelyezések. Dr. Fekete Sá­
muel a 31. számú közös gyalogezredtől a szat­
mári 12. számú honvéd-gyalogezredhez, dr. 
Lacheta Brúnót az 5. számú közös gyalogez­
redtől a kassai 5. számú honvéd-huszárezred­
hez, mint tartalékos segédorvos-helyctteseket 
áttették.

Tanítói internátus. Csak a múlt nap 
mondta ki a szatmárvármegyei általános ta­
nító egyesület, hogy Szatmár-Németiben a 
vármegyei tanítók, felekezet különbség nélkül 
gyermekei részére internátust létesít. A ki­
mondott hátározat nem frázis többé, hanem 
tettekkel ékeskedő komoly czéltudatos tény, 
mely egy szép lépéssel halad megol­
dása felé. íme az első alaptégla, melyen a 
felemelendő konviktus nyugodni fog. Az in- 
ternatus felemeléséhez egy hét folyamán a 
következő hozzájárulások érkeztek az egys. 
pénztárnokához, Németi Sándor szatmári áll. 
tanítóhoz: Bodnár György kir. tanfelügyelő 
100, Mihály Ferencz s. tanfelügyelő 50, Kótai 
Lajos egys. elnök 50, Vladár Ferencz szat­
mári tanító 50, Németi Sándor, Neubauer Ele­
mér szintén szatmári tanítók 50-illetve 30, 
Székely Árpád nagybányai áll. isk, ig. tanító 
30, Székely József, Tar Károly, Varga Benő, 
Palády Lajos és Marosán János, helybeli, 
Téglás Lajos ecsedi, Irinyi Sándor és Fábián 
István szinérváraljai tanítók 20—20 koronát 
összesen 520 koronát adományoztak a létesí­
tendő internátus alapjavára. A tettek beszélnek'

Felolvasó estély. Az „Iparos Otthon“ 
ban vasárnap este felolvasó estély volt. A 
felolvasó asztalhoz ezúttal Marosán János, la­
punk főmunkatársa ült és egy ügyes humo- 
íos felolvasást tartott, melyet a hallgatóság 
tapssal honorált. Után na Molnár József ma­
gántisztviselő Deák Kálmán hegedű kísérete 
mellett kuplékat énekelt. Majd táncz követ­
kezett — reggelig.

„HETI SZEMLE“

tón is Sípos Zoltántól ki János festőt adta 
helyes felfogással. Ez a fiatal törekvő színész 
sokra fogja vinni, itt forr ki előttünk, itt növi ki 
magát nagygyá aztán — itt hagy. A díszletek 
a II.—III. felvonásban nagyon szépek voltak 
az I. felv.-ba már nem. (M—n.)

Színházi heti műsor. Ma lG-án, szer­
dán : Szókimondó asszonyság, színmű. Bérlet 
szünet. Díszelőadás, a Boszniába távozott ka­
tonák részére.

17- én, csütörtökön: Koldusdeák, operett. 
Páratlan.

18- án, pénteken : Magdolna, színmű. Pá­
ros. Zóna.

19- én, szombaton : Dollár király nő, ope­
retté. Páratlan. Újdonság.

20- án, vasárnap d. u.: Czigány, nép­
színmű.

20-án, vasárnap este: Dollárkirály nő, 
operetto. Páros.

HÍREK.
A mai számunkkal vidéki 

igen tisztelt előfizetőink részére 
postautalványt is küldünk s 
kérjük, hogy a lap küldésénél 
fenakadás ne történjék — a 
hátralékot és az uj előfizetést 
ezen utalványon beküldeni szí­
veskedjenek.

Harangszentelés. A püspök ur Ő Mél­
tósága szombaton szentelte meg a Jézustár­
sasági atyák uj temloma részére általa aján­
dékozott harangokat, melyet Selténhoffer Jó­
zsef fiai soproni ezég szállított. A harangok 
összhangja igen kellemes D—moll. A legna­
gyobb Loyolai sz. Ignácz nevéről nevezett 
harang 20 métermázsát nyom és hangja D. 
Jézus szentséges Szive 12 métermázsát nyom 
és hangja F. Fájdalmas Szüzanya 7Vs mé­
termázsa, hangja A. Tibor vértanú, a püspök 
ur O Méltósága nevéről nevezve 4 métermázsa 
és hangja D.

Egyházátcsatolás. Régi vágya a nagy­
károlyi gör. kath. egyháznak, hogy a nagy­
váradi egyházmegyétől a munkácsihoz csa- 
toltassék. Ez most rövid időn belül teljesülni 
fog. A pápa Ő szentsége f. évi június 21-ón 
kelt Brevcjével elrendelte a parochiánalc a 
munkácsi egyházmegyébe kebeleztetését. Az 
átvétellel és átadással a bécsi apostoli nun­
ci üst bízta meg, ki e feladatot apostoli felha­
talmazás alapján a szatmári püspök ur Ő 
Méltóságára ruházta át, ki erről az illetékes 
hatóságokat már értesítette és a közel jövő­
ben az átadást foganatosítani fogja.

Miniszteri köszönet. A kultuszminisz­
ter Károlyi Gyula grófnak és nejének Károlyi 
Melinda grófnőnek, akik Nagykárolyban a f. 
év nyarán tartott slöjd tanfolyamban részt vett 
tanítók ellátását illetőleg és iskolai jellegükre 
való tekintet nélkül, nagyobbrészben sajátjuk­
ból fedezték, őszinte elismerését és köszönetét 
nyilvánította.

Küldöttség a főispánnál. Az erdőd i 
járásnak mintegy 25 tagból álló'küldöttsége 
tisztelgett a minap Dr. Pilisig István orsz. 
képviselő vezetése mellett a főispánnál. A 
küldöttség szónoka mindenekelőtt azt a ké­

relmet terjesztette elő, hogy az útalapra fel­
veendő 500.000 koronás állami segély ezimén 
adományozott összegből, ha a lápi-ut kiépít­
tetik, a még fenmaradó circa 150,000 K-hól 
a Szatmár—erdőd—krasznabéltek—ákosi tör­
vényhatósági útvonal épitessék ki s az uj 
amortizacziós kölcsönből fenmaradó 80,000 K 
is ez ut elkészítésére forditassók. Az utügyek 
megoldására vonatkozólag kérelmük még oda 
konkludált, hogy Kasznabéltekről—Dobráig is 
építtetnék ki az ut, továbbá, hogy Kismatóny— 
Királydarócz—Ákos felé vezető és Szatmár- 
vármegyét Szilágygyal öszekötő útvonal is 
vétessék fel a kiépítendő utak vonalába. Ké­
rik a főispánt, hogy felsorolt ügyekben a kül­
döttséget a kereskedelemügyi miniszterhez 
vezesse. További kérelmük az volt, hogy Er­
dődön adóhivatal állíttassák fel s ez ügyben 
a küldöttséget vezesse a főispán a pénzügy- 
miniszter elé. Erdőd székholylyel pedig a nagy- 
somkuti járás községeinek bevonásával köz­
jegy zőség felállítását óhajtják elnyerni s ez 
ügyben az igzságíigyminiszter elé való vezet- 
tetésiiket kérik a főispántól. Végül pedig a kül­
döttség szónoka azon óhajuknak adott kifeje­
zést, hogy mivel az erdődi járás hangulata a 
megüresedett szolgabirói állás betöltésénél 
egyhangúlag Jékey István mellett nyilatkozott 
meg, szíveskedjék főispán őket e tárgyban 
pártfogásba vennj. A főispán szívesen magára 
válalta a küldöttségek vezetését. A választásra 
nézve pedig kijelentette hogy ő mint főispán 
sémi érdekében nem exponálhatja magát, ezt 
teljesen a törvényhatósági bizottságra bízza.

Gyászhir. Diósi Adolf dr. csengeti já­
rásorvos, várni. tb. főorvos e hó 8-án 58 éves 
korában C-sengerben elhalt. — Somlyay Kál­
mán nyug. városi erdész neje, szül. Koós An­
tónia 75 éves korááan e hó 9-én elhalt. Ha 
lálát kiterjedt rokonság gyászolja. — tíe- 
reczky István iparos polgártársunk e hó 9-én 
60 éves korában elhalt.

Elhalt urinő. Vajay Imre dr, jeles or­
vosunk fiatal neje szombaton délután férjének, 
és a kiterjedt rokonságnak mély bánatára 
meghalt. Csak néhány napig volt beteg, min­
dent megtettek élete megmentésére, ámde a 
betegség pénteken válságosra fordult a ka­
tasztrófát elhárítani nem lehetett. Az előkelő 
úrnő halála, ki általános tiszteletnek örvendett 
az egész városban igen nagy részvétet keltett. 
Temetése hétfőn délután volt óriási közönség 
jelenlétében. A mélyen sújtott gyászoló csa­
lád a megrendítő halálesetről a köv. gyász- 
jelentést bocsátotta ki. Alantirottak a megtört 
szív mély fájdalmával tudatják hogy a párat­
lan hü feleség a leggondosabb édes anya, 
szerető testvér kedves rokon Dr. Vajay Imréné 
szül. Losonczy Etelka, folyó hó 12-én délután 
fél 6 órakor, életének 37-ik legboldogabb há­
zasságának 19-ik évében rövid szenvedés után 
elhunyt. A drága halottunk hült tetemei folyó 
hó 14-én délután fél 3 órakor fognak a Deák­
tér 20 ik számú gyászháztól a ref. egyház 
szertartása szerint a vasút melletti sirkertbe 
örök nyugalomra helyeztetni. Szatmár, 1908 
deczember hó 12-én. Áldás emlékére! Dr* 
Vajay Imre férje. Vajay Etelka, Vajay Imre - 
Vajay Margit, Vajay Sándor, gyermekei 
Losonczy József, Losonczy Hermin, férj. Ke- 

I resztes Endréné, Losonczy Irén férj. Farkas-

V
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Fogorvosi műtermein
széki palotával szemben).

és lakásom a Lévay-palota eme­
letén, Hám János-utcza 12-ik 
szám alatt van (a kir. törvény - 

Kiváló tisztelettel BARCS V, fogorvos

A kolozsvári „Kristály“ Gőzmosó és Vegytisztító Gyár:
111 o 
tisztit

ii lojfszebb líivi-
Ol-.MlIll,ztu fehérneműeket és felsoruhakíit temen, &y

előnyős Arak ílleníbMi. Ti»5 koronát ».. «imim,„ íz,,h.„<
mentve 1cilltietimlt vissza.

Csomagolás díjtalan!
Cziin: ®@@@®

„KRISTÁLY“ 
GŐZR10SÓ GYÁR
KOLOZSVÁR, Pályaudvar.

Szalmái', 19CK deozember 16,

XI. Kimutatás a „Pázmány-konviktus“ 
felépítésére felajánlott összegekről.
1. Firczák Gyula munkácsi püs­

pök, v. b. t. t: 200 K — f.
2. Séabó István praelatus 200 K — f.
3. Antal Lajos birtokos 10 K — f.
4. Márkus Márton malomtulajd. 50 K — f.

Összesen 460 K — f.
Fogadják a nemes szivü jóltevők a se­

gélyre szorult ifjúság s a vezetőség hálás 
köszönetét.

Szatmár-Nómeti, 1908. évi decz. 16-án.
Ratkovszki Pál.

A gimnázium ügye. Említettük már, 
hogy a kir. kath. főgimnázium részére a kor­
mány uj palotát szándékozik emelni, mivel 
a mostani helyiség nem megfelelő. A tárgya­
lások eredményre vezettek és az építkezés 
sorsa el van döntve. A jövő évi költségve­
tésbe e czólra százezer korona van illesztve, 
melylyel tavaszkor meg lehet kezdeni az épí­
tést, a következő költségvetést aztán az egész 
megkívántaié összeget fedezni fogja. Hogy 
hol lesz az uj épület, azt ezidőszerint még 
tudni nem lehet. Mi a megnézett helyek kö­
zül legalkalmasabbnak vélnők az Attila ut- 
czán, szemben a Molnár Mihály kereskedé­
sével fekvő telket, vagy az Istvánteret; mert 
ezek a legszebb fekvésüek, s bármelyiken 
egy pompás palota rendkívül imponálna.

Gyakornoki kinevezések. Plachy Gyula 
pénzügy igazgató Papp Géza fehérgyarmati 
lakost a mátészalkai m. kir. adóhivatalhoz 
sogélydijas gyakornokká nevezte ki. A deb- 
reczeni ítélőtábla elnöke Petz Ferencz ügyvéd­
jelölt, kálmándilakost, a debreczeni Ítélőtáb­
la területére joggyakornokká nevezte ki és a 
decreczeni kir. járásbírósághoz osztotta be.

Kilakoltatott hivatalok. A nagysom- 
kuti „megyeházának“ csúfolt épületet a na­
pokban hatóságilag megvizsgálták s minthogy 
a vizsgálat azt állapította meg, hogy az épü­
let roskadozó s a beomlás veszélye fenyegeti, 
az ott elhelyezett szolgaiméi, járásbirósági és 
adóhivatalokat kilakoltatták.

Két indítvány. Dr. Vetzák Ede vm. 
bizottsági tag indítványt adott be a vm. tör­
vényhatósági bizottsághoz, mely szerint ke­
resse meg Szatmár város törvényhatósági bi­
zottságát az iránt, hogy ez a Széehényi-tár- 
sulat czéljaira 1 százalék pótadót szavazzon 
meg. — Dr. N. Bzabó Albert bizottsági tag 
pedig azt indítványozta a vm. törvényhatósági 
bizottságnál, hogy ez Ő felségét a decz. 2-ón 
tartott jubileuma- alkalmából üdvözölje.

Felólvasó-estély. A nagy károlyi kath. 
legényegyesület vasárnap felolvasó-estélyt tar­
tott. A műsort Turenecz Mariska nyitotta meg 
Kaczián Gézának a „népfelkelőire“ ez. költe­
ménye elszavalásával. Ezután Darabánt And­
rás polg. isit. tanár felolvasást tartott. „Az el- 
kónyeztetós, mint gyermekeink megrontója“ 
czimmel. Gsanálosi József „Rákóczi visszatér“ 
czimii költeményt szavalta el s be fejezősül 
elnöki beszéd következett.

„HETI SZEMLE“ __

Jegyző és biró választás. Kraszna- 
szentmiklóson f. hó 9-én tartották meg a jegy­
zőválasztást, amikor is Tőtös János érkörtvé- 
lyesi helyettes jegyzőt egyhangúlag jegyzővé 
választották. Bíróvá ugyancsak ez alkalom­
mal Erdélyi János választatott meg.

Hegyi kirendeltség Szatmáron. Szat­
már, Mármaros, Szilágy és Egocsa várme- 
gyékre terjedő hatáskörrel 1909. január 1-től 
kezdve a földművelésügyi miniszter Szatmár 
székholylyol hegyi kirendeltség létesítését ha­
tározta el.

Elhunyt színésznő. Borosai Józsefnó 
színtársulatunk súgójának neje, a társulat má­
sod komikája f. hó 10-én rövid szenvedés után 
ezukorbetegsógben elhunyt. Temetése szom­
baton volt, a holt tetemet a színház előcsar­
nokából vitték örök nyugvóhelyére.

Gazdátlan nyeremények. A legutóbb 
kiadott hivatalos kimutatás szerint a Jósziv- 
sorsjegyeknél több mint 20.000 olyan nyere­
mény van, a melyért még nem jelentkeztek, 
nyiván azért, mert a sorsjegyek tulajdonosai 
nem tudják, hogy sorsjegyük ki van huzva, 
igy van az a többi sorsjegynél is és mivel 
ezek a nyeremények bizonyos idő múlva el­
évülnek, mondhatni, hogy sok millióra menő 
vagyon pusztul el azért, mert a sorsjegybir­
tokosok nem elég gondosak és nem járatnak 
megbízható sorsolási lapot. Ennélfogva a 
kinek sorsjegyei és más értékpapírjai van­
nak, az ne mulassza el, hogy előfizessen a 
Pénzügyi Hírlapra, a melynek sorsolási mel­
léklapját a Pénzügyi Útmutatót, a magy. 
kir. belügyminiszter mint teljesen megbíz­
ható szakközlönyt, a magy. kir. pénzügymi­
niszter pedig mint szakértelemmel és pon­
tosan szerkesztett közlönyt hivatalosan aján­
lott. A lap előfizetői a januári számmal in­
gyen kapják a Pénzügyi és Tőzsdei Évköny­
vet, a mely értékpapír-birtokosokra fontos 
tudnivalókon kívül tartalmazza a kezdettől 
fogva kihúzott de kifizetés végett még be 
nem mutatott összes sorsjegyek és más ér­
tékpapírok jegyzékét úgy, hogy abból min­
denki maga is meggyőződhetik, hogy vájjon 
sorsjegye ki van-e már huzva, vagy nem. A 
Pénzügyi Hírlap előfizetési ára egy eszten­
dőre az összes mellékletekkel együtt 5 ko­
rona, mely összeg legczélszerübben posta­
utalványnyal küldendő be a kit dóhivatalba: 
VII., Rákóczi-ut 44. sz. alá.

Petőfx-ereklyék. A Bajza-utcza sarkán 
befejezéséhez közeledik a Petőfi-ház átalakí­
tásának munkája. Az érdekes múzeumban 
Petőfi ereklyéin kívül Jókai Mórnak és a 
költő több kartásának emléktárgyait is kiál­
lítják. A muzeum iiimepies megnyitása 1909 
márczius 15-én lesz, tehát a tárgysorsjáték 
húzásának megejtése után egy héttel. A Pe­
tőfi Társaság ismételve kéri a közönséget, hogy 
a Petőfi-ház létesítése és fentartási költsége­
ire rendezett 1 koronás sorsjegyeinek vételé­

vel és terjesztésével támogassa kulturális és 
hazafias törekvését. A gazdag nyeremények­
ben bővelkedő sorsjáték sorsjegyei megren­
delhetők a Petőfi Társaság irodájában : Buda­
pest, IX., Boráros-tér 2 szám alatt.

Herczeg Ferencz felhívása a kö­
zönséghez. A Petőfi Társaságnak a Pető­
fi ház javára kibocsátott 1 koronás sorsjegyeit 
Herczeg Ferencz elnök a következő lelkes 
felhívással ajánlja a magyar közönség figyel­
mébe: „Ti magyar ifjak, emlékezzetek meg 
róla, hogy a márcziusi ifjúság vezére ébresz­
tette fel halálos aléltságából a nemzetet. Ti 
magyar nők, emlékezzetek meg róla, hogy 
Petőfi a világirodalom egyetlen nagy köl­
tője, a kinek legszebb dalait a tiszta hitvesi 
szerelem ihlette meg. — Ti magyar férfiak, 
ne feledjétek, hogy Petőfi költeményeit bar­
mi ncz nemzet nyelvén olvassák. A kinek 
irótolla gazdagabb hadizsákmányt hódított 
nemzetének, mint a diadalmas hadvezér 
kardja; aki életében gazdag lelkének min­
den kincsét, halálában vérének minden csepp- 
jót nemzetének áldozta: annak emléke bizo­
nyára megérdemli, hogy a nemzet fiai és 
leányai áldozatot hozzanak érte. — Herczeg 
Ferencz, a Petőfi-Társaság elnöke.“ — Ez a 
lelkes kiáltvány bizonyára méltó visszhangot 
kelt a közönség szivében s nem marad ha­
zafias érzésű ember a hazában, aki meg ne 
hozná csekély áldozatát a nagy Petőfi oltá­
rára. A nyereményekben gazdag sorsjáték 
egy koronás sorsjegyei megrendelhetők a 
Petőfi-Társaság elnökségénél Budapest, IX., 
Boráros-tér 2.

Az állandó választmány ülése. Vár­
megyénk állandó választmánya f. hó 28 án 
d. u. 4 órakor a 20-iki közgyűlés tárgyainak 
előkészítése czéljából a vármegyeháza kister­
mében ülést tail.

A jó szivü emberekhez. Pajtp Berta­
lan, mint írnok volt alkalmazva a magy. áll. 
vasutaknál Debreczenben s hivatalát 20 éven 
át példás szorgalommal töltötte be. Most agg­
korára való tekintettel életének 68-ilc évében 
nyugdíjazták néhány korona havi járandóság­
gal, melyből magát és_ családját fentartani 
lehetetlenség. — A legnagyobb szegénység­
ben van családjával együtt, nincs élelmük, 
nincs ruházatuk, maholnap a lakásból kidob­
ják, ha csak könyörületes szivü emberek nem 
segítenek rajta. — Mint jó katholikus embert 
és mint a szatmári kir. kath. főgimnázium 
egykori növendékét ajánljuk szives olvasóink 
figyelmébe. Most annyival inkább reá van 
szorulva a könyörületes emberek segélyére, 
mert fia, ki a családnak is gyám öli tója volt, 
a síkos járdán elesett és lábát törte. — Ado­
mányokat nevezett czimére Dobreczenbe Beth- 
len utcza 63. szám alá kell küldeni.

Eladó egy teljesen uj

HARMONIUM
Czim: Heizer János könyv- 
kereskedésében Szatnisí ron.
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7\ ki igazán finom, kényel- 
' ‘ mez, elegáns és tartós
honi gyártmányú lábbelit akar vá­
sárolni, az bizalommal fordulhat

Kívánatra mérték után bármilyen 
kivitelű ozlpők ée oslzmák 1» készülnek.

Vaja János
-hoz, SZATMÁR, Deák-tár, (Koroaztes András-fóle biu) 

aki dúsan felszorelt czipö-raktárában csiuus valódi 
finom bőrből, a már ia világhírű hazai gyárakban czipőkel s 
csizmákat nagyon Is versenyképes árak mellett hozz* 
forgalomba és üzlotéből minden olcsóbb rendű készítményt 
a szokásos bőr és talp utánzatokat teljesen kiküszö­
bölte, óa akinok árui oslnosság dolgában Is párját ritkítják.

„HETI SZEMLE“

Kiadó vadászfelszerelés. Jó /farban 
levő telj es vadászfelszerelés SO boronáért
kedvező fizetési feltételek mellett eladó. 
Bővebbet lapunk kiadóhivatalában.

Legalkalmasabb karácsonyi aján­
dékok beszerezhetők SZABÓ G ÚSZTA J' 
órás, ékszerész és látszerész üzletében 
Szatmár, Atiila-utcza.

Hangszer üzlet! 
Szalai Simon
hangszer és zongora- 

készítő s hangoló
Szatmár, Kazincy-n. 14

Guttmann-palota.

Üzlet átvétel. A Néhma Lajos Józsei 
kávéüzletét átvette Benkő Sándor, kinek 
előzékenysége és szakképzettsége bistositja a 
vevő közönséget. 10—12%-al olcsóbban sze­
rezhetjük be kávé szükségletünket mint 
bárhol.

Aki szép és olcsó karácsonyi vagy új­
évi ajándékot óhajt vásárolni, az menjen el 
a színházzal szemben lévő óra és ékszer üz­
letbe, mert ott találja a legdusabb és leg­
olcsóbb választékot valódi arany és ezüst 
ékszerekben, mindennemű zseb és fali órák­
ban. Tisztelettel Kepes Dávid mü-órás és 
ékszerész, Szatmáron a színházzal szemben.

Gárdos FerenczKöttessük 
könyveinket
könyvkötészetében Szatmár, Kazinczy-utca 
6-ik szám, hol ízléses és csinos munkát gyor­

san és jutányosán készíttetnek.

Özv. Lauf József né és Fia
szobafestő Szatmár, József kir. herczeg-u. 14. sz
---------- 35 óv óta fennálló üzlet. ------- -—
Elvállal szoba és templomfestést, tapétázást, 
mázolást és minden e szakba vágó munka 
gyorsan és pontosan való elkészítését olcsó 
árak mellett. Szives pártfogást kór özv. Lauf 
József né és Fia.

Aki jó bort szeret inni, keresse fel 
a HUNGÁRIÁT. Egy liter must házhoz 
28 kr aj ezár. Kiemelendő még a többek 
közt egy palaczk saját töltésű bor Hun­
gária gyöngye czim alatt 50 krajezár.

Kölesön-könyvlár
Kazinczy utca 16. sz. alatti üzletem­

ben a magyar irodalom régi és legújabb jeles 
Íróinak müvei olcsó dij mellett kölcsön vehet
ők. — Cseplák Bálint.

Aki egy jó varrógépet óhajt venni, 
az forduljon teljes bizaloméi Hammer Ig- 
nátz műszerészhez Szatmár, Battyhányi- 
utcza 1-ső sz., mert mint értesültünk, meg­
szerezte a világhírű „PfafF- gépek egyedüli 
képviseletét és ez maga is már a legnagyobb 
biztosítékot nyújtja arra, hogy egy kitűnő 
varrógépet kap az, aki nála szerezi be ezen 
czikkben a szükségletét.

Weisz Zoltán modern könyv- ze­
nemű- és papirkereskedését a Gutrnan- 
palota sarokhelyiségében, fényesen berendezve,
megnyitotta!

Munkatárs: Vlazáts Vincié. 
Nyomatott' a Pázmány-sajtóban Szatmáron.
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NÉVJEGYBE
CSINOS KIVITELBEN 

KÉSZÜLNEK A

SZATMÁRON.
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Hammer Ignátz
műszerész, kerékpár és varrógép­
raktár Szatmár, Batthyányi - u. 1.
Schwarcz Albert-féle bolthelylaégben.t Világhírű

„PFAFF
varrógépek Szatmárme- 
gye egyedüli képviselője.
Kedvező részletfize­
tés, 8 éves jótállás.
Szakszerű javítóműhely
Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve.

Makóczy Géza
Szatmár, Eötvös-utcza 4/a. sz.

Ajánlja a főt. lelkész urak szives figyelmébe' 
modem szabó műhelyét, hol is mindennemű 
reverendákat és papi öltönyöket a legnagyobb 
pontosággal és jutányos árak mellett készülnek.

Tisztelettel
Makóczy Géza, sekrestyés.

1908. 333/2. sz.

Árverési hirdetmény,
A halmii kir. járásbíróság, mint 

hagyatéki bíróság ezennel közhírré 
teszi, hogy a Budapesten 1908. évi 
október hó 24-ik napján elhalt né­
hai Unger Lajos királyházai volt 
róm. kath. lelkész hagyatékához 
tartozó és 2687 korona 22 fillérre 
becsült ingóságok, u. in.: bútorok,, 
kocsi, szekér és házi felszerelések 
nyilvános árverésen eladatnak, mely 
árverésnek Királyháza községben, 
örökhagyó lakásán leendő eszköz­
lésére 1908. évi deezember 
hó 21-ik napjának: d. e. 9 
órája határidőül ki tűzetik s ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árveré­
sen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §§-ai értelmében készpénzfize­
tés mellett a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el­
fognak adatni

Kelt Halmi, 1908. évi deczem- 
ber hó 4-ón.

A kir. járásbíróság, mint ha­
gyatéki bíróság.

Kótay,
kir. aljárásbiró.

SZABÓ SÁNDOR, SZATMAR
SZOBRÁSZ, ARANYOZÓ ÉS OLTÁRÉPITŐ, WESSELÉNYI-öTGZá 3. (SAJÁT HÁZ).

fÜzlet áthelyezési
Tisztelettel értesítem nagyrabe- 

csült megrendelőimet, hogy
SZOBRÁSZ-, ARANYOZÓ- ÉS

OLTÁRÉPITŐ MŰTERMEMET

újonnan átalakítva, saját 
házamba, Wesselényi-utca 
3. szám alá helyeztem át.

Kérem az igen tisztelt megren­
delőimet, hogy bizalmukkal a jövő­
ben is megtisztelni szíveskedjenek.
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Szul már, 1908. _ tloczcmbor 1 6.

TH«//jaj//« Értesítem a m. ,t. közön-
J-J• f'Cot'l'Co' séget, hogy ház, birtok, 
üzlet és lakásközvetitő irodámat Vár- 
domb-utczába, az izr. templommal szemben

tenfát Zichermann Mór
Hölgyek figyelmébe!

Több évi külföldi tanulmányaim, tapasztala­
taim és gyakorlataim után hazajöttem és szülő­
városomban Szécheiiyi-utcza 11. szánni 
házban (Arpád-utcza sarkán) angol és franczia

női felsőruha divattermemet
megnyitottam. A nagyrabeesült hölgyek 
szives pártfogását kérve, maradtam tisztelettel
Bán k Lóri ti ez,

a berlini szabásztani akadémián kiképzett oki, szabász

valamint

I. rendű bükkhasábfa, 
I. rendű gyertyánfa,
I. rendű cserfa,
I. rendű tölgyfa, 
vastag" bántott vargafa, 
többféle dorong-fa kapható

Fischer Herman
fakereskedőnél Szatmár,

Báthory-uíeza 10. sz. Telefon 122.
Raktárak : a lakásnál, a Szentvér- 

és máv. állomásnál.

Ellenbogen Tóbiásné
első szatmári petroleum szállító

Kazinczy-utcza 17. szám

Tisztelettel hozom a m. t. kö­
zönség szives tudomására, hogy 
évek óta fennálló

petroleum szálló
üzletemet Kazinczy-u. 17. sz., a 
zárdával szembe levő bolthelyiségbe 
helyeztem át, ezek folytán kérem 
petróleum szükségletét nálam be­
szerezni, ahol a legfinomabb csá­
szárolajtól kezdve a legolcsóbb 
minőségű petróleumig, minden 
versenyt kizáró olcsó árban nálam 
beszerezhető. — 5 literes kannát 
díjmentesen kölcsönzők. — Min­
den megrendelést pontosan, saját 
fogatommal házhoz szállítok. Ki­
sebb mennyiségű megrendeléseket 
is eszközlök. — Kiváló tisztelettel:

Ellenbogen Tóbiásné,
petróleum szállító.

Napi árak. — Telefon 104.

--\ < ;• . < I , '»•*.«/•*, V • * . i- «• *. X <v-vy. .1 /. .V- vV v;

„HITIT S/KMLH

1 iZ&Tl&R
ÉPÜLET ÉS MÜBIIT0R-ASZTALOS, MÁTYÁS KIRÁLY-UTCZA 41.

Ajánlja a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

ÉPÜLET ÉS BÚTOR

ASZTALOS-MŰHELYÉT
a m. t. megrendelő közönség szives figyelmébe.

Tartós munka, pontos és szolid kiszolgálás.
ií-tiei;:.'-:;

BABAKOCSIK ÉS HINTALOVAK!

HALLÓ! MEGNYÍLT a karácsonyi 
ÉS ÚJÉVI VÁSÁR A HALLÓ!

SZATMÁRI BAZÁRBAN
KAZINCZY-UTCZA 10. SZÁM ALATT, ahol kifogyhatatlan választókban kaphatók: játék, 
emléktárgyak, fonográfok, üveg, porcellán, alpaca, díszműáruk, penztarczak, zseb­
kések, aczélevöeszközök. fonográfok és grammofonok és ezekhoz lemezek. — A legújabb 
műöntvények valódi ezüst platirozással, u. m.: tintatartók, díszé rák, hamutartók, gyumolcs- 
állványok, ohina-ézüst árukban órák, hamutartók, gyümölosállvanyok, china-ezust arukban minden­
nemű disztárgyak. - A legszolidabb szabott árak. pontos_ kiszolgálás. — Vidéki megrende­

lések pontosan toljesittetnek. — Szives pártfogást kér

BLATNICZKY ISTVÁN SZATMÁR, Kazinczy-ntcza 10. szám alatt.
MÉRSÉKELTEN SZOLID SZABOTT ÁRAK!

0RVÄY és SZABÓ
festők Szatmár, Kinizsy-u. 29.
Elvállalnak szobafestést, mázolást, czim- és
czimer-festést, valamint aranyozást és ta­
pétázást. Templom festéseket minden stílben.
:: :: Üveg1 czimtáblák készítess :: ::

Bakos és Papp
épület- és mii lakatosok SZATMÁR, Kazinczy-utcza 38. sz.

1 Ajánljuk a mai kor igényeinek megfelelően berendezettlakatos-műlielyúnket
a m. t. közönség szives figyelmébe, hol is a legszolidabb árak mellett készítünk 
mindennemű épületvasalásokat, modern vasrácsokat, kapukat, ajtókat, sírkerítéseket, 

csinos kivitelű takarék-tűzhelyeket és modern kivitelű vasbélyegzőket.

Különös gondot fordítunk ku t föl szere - 
lésekre és mindennemű javításokra.
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„HETI SZEMLE“ Szalmái1, 1908. deezeniber IG.

Szives tudomásul!
Bátorkodom a nagyérdemű hölgyközön- 

ség szives figyelmét felhívni, mielőtt a szőrme- 
sziikseglelót beszerezné, tekintse meg saját 
készitményü finom szőrme-boáimat (coliét), 
melyekből nagy választékot tartok raktáron; 
ezenkívül mindennemű finom szőrme-árukat 
muffokat és persiáner-sapkákat.

Egyszersmind szives tudomására hozom, 
hogy ugyanezen üzlethelyiségben kötszer­
raktáram van, melyben nagy választékot 
tartok mindennemű kötszerekben.

Továbbá gummi árukban nagy válasz­
tékot tartok.

Postai megrendeléseket diszkréten esz­
közlöm.

Utazóbundák kikölcsönözhetnek !
Kérve a n. é. közönség becses pártfo­

gását, pontos kiszolgálásom teljesítése mellett 
maradtam teljes tisztelettel

Crörömbey János sziics
DEÁK-TÉR, ANTAL D. HÁZ.

lábat tesz tönkre a szűk czipő. 
Aki ennek ellensége, önmagának 
meg jóbarátja, az rendelni fog 

Ízlése szerint czipőt

Telefon 85.
Helyi 1 kor. ér­
tékű vásárlás már 
helybe szállítva.

Árj egyzék

BÖLÖNY1 LÁSZLÓ
MÉSZÁROS és HENTES, FRISS és FÜSTÖLT HUSNEMÜEK ÜZLETÉBŐL

SZATMÁR, a Széchenyi-utcza sarkán.

Helybeli
megrendelések
hazaszállítva.

Az árak változás esetén kötelezettség nélkül, készpénz vagy utánvéttel értendők.
5 kilós postnrfiulelméiiy pontosun eszközöltetik. "‘®S9

Friss húsok.
1 ko. marhahús pecsenye

levesnek 
sertéshús . . . .
borjúhús...............
bárány hús . . . .
juh-hus.....................
friss háj olvasztani 
„ szalona „
„ .. bőr nélkül

fris3 kolbász borsos 
fokli. cziIronies . 

friss zsír ....
Kolbász árak.

1 ko. szalámi.....................
1 „ füstölt magy. kolb.

ITt. kr frt kr frt kr.
154 1 ko. debreczeni páros 60 1 ko. sonka osont nélkül 1 30
60 „ „ lengyel kolbász 80 1 „ kifőve . . 2 50
68 „ „ sonka kolbász 80 „ Császár hús bőrrel 90
76 „ „ krakói „ 80 „ , karaj bőr nélkül . 00
60 „ „ krinolin „ 80 * lapocka és oldal . 72
— „ ,, parizer „ 80 1 ko. páczolt nyelv. . . 1 —

72 „ „ máj. sajt. . . . 80 1 drb. sertés nyelv. . . 20
72 „ „ disznófej sajt 74 1 ko. tepertő .... 80
72 100 pár virsli tormás . 5

76
100 pár frankfurti . . 
100 drb. salvaládó . .

8
5 Szalonák.

80
Füstölt áruk. 100 ko. fehér szalona 76 _

1 ko. paprikás stráf . . 88
2 — „ „ kolozsvári szólót . 96

90 1 ko. sonka páczolt . . 1 20 ,, „ füstölt szalona 80

Tisztelettel: Bölönyi László.

VALÉR és RAJZ
czipész mesterek üzletében

Szatmár, Eötvös-u. 2. szám 
(Heinrich -palota.)

Szálloda, étterem és ká- 
.. •• véház megnyitás!.. ..

Értesítem Szatmár város és vidéke 
m. t. közönségét, hogy a

Ingük József
Igán-, papi- és egyenruha - üzlete 

Szatmár Deáktér. Városház-épület.
Több egyenruházati intézet szerződött szállítója.

„Károlyi-Szállodát“
átvettem

Készít mindennemű polgári öltönyöket, papi reverendá­
kat; mindennemű öltöny készítésnél a fősulyt az elegáns sza­
bás és finom kivitelre fektetem, a mellett teljes kezességet vállalok 
szállítmányaim valódi színe és tartósságáért.

^Állandó nagy raktár honi és angol gyártmányú szövetekben, 
Elsőrangú egyenruházati és hadi felszerelési intézet. Üzletem nagy 
forgalma áttal áruimat olcsóbb ár mellett szállíthatom, mint 
bármely más czég.

Átalakítások gyorsan és olcsón eszközöltetnek.
Kérem ennélfogva engem becses megrendeléseivel megtisztelni- 

biztositom, hogy a legcsekélyebb megrendelésnél is a legnagyobb 
megelégedésére fogok szolgálni.

és azt szeptember 5-én megnyitottam. 
Felhívom a m. t. közönség b. figyel­
mét az újonnan átalakított és’ fé­
nyesen berendezett kávéházi*», 
hol is kitűnő tekeasztalokról gon­
doskodtam. — Ízletes ótelek, szak­
szerűen kezelt borok és mindig 
frissen csapolt sör, a nap bármely 
szakában kapható, nemkülönben ki­

tűnő zónareggelik.
Havi abonensek elfogadtatnak.

INOLIX JÓZSEF,
szabómester.

Elvállalok lakodalmakat és tár­
sasvacsorákat. — Társaságok ré­
szére külön helyiségekkel(schambró- 
szeparé) rendelkezem. — A m. t. 
közönség szives pártfogását kérve,

kitűnő tisztelettel:
Márkus Sándor,

vendéglős.

Kitűnő tekepálya!

SRÜBEZKY FERENCZ
IPAR MŰVÉSZETI MŰHELYE

SZATMÁR, UJ-UTCA. 3/a SZ. (SAJAT HÁZ).

m
14 odern háló, ebédlő, szalon vagy ff 

úri szoba berendezések, vala- hl 
mint leányszoba berendezések Ü. 
művészi kivitelben készülnek, i 

Ni kívánatra tervekkel is készséggel szolgálok. ISI
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